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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi
au cours de sa réunion du 26 mars 2003.

I.—  EXPOSÉ DU MINISTRE DES FINANCES

Préalablement à l’examen du présent projet de loi, M.
Didier Reynders, ministre des Finances tient à faire re-
marquer que les débats de procédure menés depuis plu-
sieurs semaines au sein de la commission ont pour con-
séquence que le projet de loi modifiant la loi du 11 janvier
1993 relative à la prévention de l’utilisation du système
financier aux fins du blanchiment de capitaux (DOC 50
2230/001), qui doit transposer les dispositions de la di-
rective 2001/97/CE du Parlement européen et du Con-
seil du 4 décembre 2001 modifiant la directive 91/308/
CEE relative à la prévention de l’utilisation du système
financier aux fins du blanchiment de capitaux, ne pourra
pas être adopté sous cette législature. Le gouvernement
belge s’est engagé à renforcer les mesures en matière
de lutte contre le blanchiment de capitaux et déplore dès
lors que l’examen du projet de loi précité ait été reporté
à plusieurs reprises.

Concernant le présent projet de loi, le ministre indi-
que que les dispositions actuellement applicables à la
TVA aux services de radiodiffusion et de télévision ainsi
qu’aux services fournis par voie électronique en vertu
de l’article 9 de la Sixième Directive1 ne permettent pas
d’imposer de manière adéquate lesdits services lorsqu’ils
sont utilisés dans la Communauté et de prévenir les dis-
torsions de concurrence en ce domaine.

C’est ainsi que le Conseil européen a adopté le 7 mai
2002 sa Directive 2002/38/CE modifiant, en partie à titre
temporaire, la Sixième Directive en ce qui concerne le
régime de taxe sur la valeur ajoutée applicable aux ser-
vices de radiodiffusion et de télévision et aux services
fournis par voie électronique.  Cette directive doit être
transposée en droit fiscal interne pour le 1er juillet 2003
au plus tard.  Elle a essentiellement pour objectif d’uni-
formiser les règles de taxation du commerce électroni-
que.

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 26 maart 2003.

I.— INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
MINISTER VAN FINANCIËN

Vóóraleer hij met de bespreking van dit wetsontwerp
begint, staat de heer Didier Reynders, minister van Fi-
nanciën, erop op te merken dat de proceduredebatten
die al verscheidene weken in de commissie worden ge-
voerd, tot gevolg hebben dat het wetsontwerp houdende
wijziging van de wet van 11 januari 1993 tot voorkoming
van het gebruik van het financiële stelsel voor het wit-
wassen van geld (DOC 50 2230/001) — dat de omzet-
ting is van de bepalingen van Richtlijn 2001/97/EG van
het Europees Parlement en de Raad van 4 december
2001 tot wijziging van Richtlijn 91/308/EEG tot voorko-
ming van het gebruik van het financiële stelsel voor het
witwassen van geld — niet tijdens deze zittingsperiode
zal kunnen worden aangenomen. De Belgische rege-
ring heeft zich ingezet voor een opvoering van de maat-
regelen ter bestrijding van het witwassen van kapitalen
en betreurt derhalve dat de bespreking van het voor-
noemde wetsontwerp herhaaldelijk is uitgesteld.

In verband met dit wetsontwerp geeft de minister aan
dat de BTW-bepalingen die thans van toepassing zijn
op radio- en televisieomroepdiensten en op diensten die
overeenkomstig artikel 9 van de zesde BTW-richtlijn1 via
elektronische weg worden verstrekt, ontoereikend zijn
om de diensten waarvan binnen de Gemeenschap ge-
bruik wordt gemaakt, op passende wijze te belasten en
concurrentieverstoringen op dat gebied te voorkomen.

Zo is de Europese Raad op 7 mei 2002 overgegaan
tot de aanneming van richtlijn 2002/38/EG tot wijziging,
voor een gedeelte tijdelijk, van Richtlijn 77/388/EEG met
betrekking tot de regeling inzake de belasting over de
toegevoegde waarde die van toepassing  is op bepaalde
diensten die langs elektronische weg worden verricht
alsook op radio- en televisieomroepdiensten. Die richt-
lijn moet uiterlijk op 1 juli 2003 in intern fiscaal recht zijn
omgezet. Zij heeft essentieel tot doel de regels inzake
de belasting van de elektronische handel eenvormig te
maken.

1 Sixième directive du 17 mai 1977 du Conseil en matière
d’harmonisation des législations des États membres relatives
aux taxes sur le chiffre d’affaires – Système commun de taxe sur
la valeur ajoutée : assiette uniforme (77/388/CEE).

1  Zesde richtlijn van de Raad van 17 mei 1977 betreffende de har-
monisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake omzetbe-
lasting  – Gemeenschappelijk stelsel van belasting over de toe-
gevoegde waarde: uniforme grondslag (77/388/EEG).
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La teneur de ces nouvelles règles s’articule en fait
autour du principe suivant : les services de radiodiffu-
sion et de télévision et les services fournis par voie élec-
tronique à partir de pays tiers à des personnes établies
dans la Communauté ou, à partir de la Communauté à
des preneurs établis dans des pays tiers doivent être
imposés au lieu d’établissement du preneur  de servi-
ces.

Le projet de loi soumis reprend en grandes lignes les
éléments suivants.

D’abord, l’insertion d’un nouveau point 16 dans l’arti-
cle 18, § 1, alinéa 2, du Code de la taxe sur la valeur
ajoutée (CTVA), qui donne une énumération non exhaus-
tive d’opérations qui doivent dans tous les cas être con-
sidérés comme des services fournis par voie électroni-
que.

Ensuite, les règles de localisation prévues dans l’arti-
cle 21, CTVA sont adaptées et complétées pour obtenir
le but recherché, à savoir la taxation au lieu d’établisse-
ment du preneur de ces services.

Enfin, un nouvel article 58bis, CTVA est prévu instau-
rant un régime particulier pour les prestataires de servi-
ces établis en dehors de la Communauté qui fournis-
sent des services électroniques pour des preneurs
non-assujettis établis dans la Communauté.  Ce nou-
veau régime reprend les caractéristiques suivantes :

– il s’agit d’une option,

– l’intéressé ne doit pas être identifié à la TVA pour
d’autres raisons dans la Communauté,

– l’identification se fait dans l’État membre de choix
(même si aucune activité n’y est exercée),

– notification électronique à cet État membre du dé-
but, de la modification et de la cessation de cette acti-
vité,

– tous les trimestres dépôt d’une déclaration dans
l’État membre d’identification et paiement de la TVA due
sur les opérations effectuées dans les différents états
membres,

– l’État d’identification se charge alors de la distribu-
tion de cette TVA auprès des autres États de consom-
mation,

– l’intéressé ne peut pas exercer un droit de déduc-
tion dans cette déclaration pour l’éventuelle récupéra-

Deze nieuwe regels spitsen zich in feite toe op het
volgende principe: radio- en televisieomroepdiensten en
diensten die langs elektronische weg worden verricht
vanuit derde landen voor in de Gemeenschap geves-
tigde personen of vanuit de Gemeenschap voor in een
derde land gevestigde ontvangers, moeten worden be-
last op de plaats van vestiging van de ontvanger van de
dienst.

Het ingediende wetsontwerp bevat in grote lijnen de
volgende elementen.

Eerst wordt een nieuw punt 16 in artikel 18, § 1, tweede
lid, van het BTW-Wetboek ingevoegd; daarin wordt op
niet exhaustieve wijze opgesomd welke verrichtingen
moeten worden beschouwd als langs elektronische weg
verrichte diensten.

Dan worden de regels in artikel 21 van het BTW-Wet-
boek inzake de plaatsbepaling aangepast en aangevuld,
zodat het doel van een belasting op de plaats van vesti-
ging van de ontvanger van de dienst wordt bereikt.

Ten slotte wordt in het BTW-Wetboek een nieuw arti-
kel 58bis ingevoegd; daarmee wordt een bijzondere re-
geling ingesteld voor leveranciers van diensten geves-
tigd buiten de Gemeenschap die elektronische diensten
leveren aan afnemers die niet in de Gemeenschap zijn
gevestigd. Die nieuwe regeling bevat de volgende ken-
merken:

– het gaat om een keuze;

– de betrokkene moet niet om andere redenen in de
Gemeenschap voor de BTW worden geïndentificeerd;

– de identificatie geschiedt in de lidstaat naar keuze
(zelfs als er geen activiteit in wordt uitgeoefend);

– de opgave van de aanvang, wijziging of beëindiging
van de activiteit moet via elektronische weg geschieden;

– elk kwartaal dient de betrokkene de lidstaat van iden-
tificatie een aangifte in, en betaalt hij de verschuldigde
BTW op de in de verschillende lidstaten gedane verrich-
tingen;

– de Staat van identificatie zorgt dan voor de verde-
ling van die BTW onder de andere lidstaten van verbruik;

– de betrokkene kan in die aangifte geen recht van
aftrek laten gelden; met het oog op de eventuele terug-
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tion de la TVA, il doit faire appel à la procédure de rem-
boursement prévue dans la 13ième Directive.

Comme cette nouvelle directive accuse partiellement
un caractère temporaire, notamment en ce qui concerne
l’efficacité du système conçu pour le commerce électro-
nique, le projet de loi prévoit l’instauration d’un nouvel
article 109, CTVA avec une limitation en temps de trois
ans.    En effet, le Conseil doit dresser une évaluation
avant le 30 juin 2006.

Comme déjà indiqué, ce projet fixe la date d’entrée
en vigueur au 1er juillet 2003.

II. —  DISCUSSION GÉNÉRALE

M. Yves Leterme (CD&V) souligne qu’il est en effet
important que la directive européenne soit transposée
en droit fiscale interne dans les délais étant donné que
le commerce électronique gagne sans cesse en impor-
tance sur le plan économique.

Dans son avis du 30 décembre 2002, le Conseil d’État
constate que l’article 7 de l’avant-projet de loi «prévoit
que la loi en projet entre en vigueur le 1er juillet 2003
sans tenir compte du fait que les dispositions
modificatives de l’article 1er de la directive 2002/38/CE
ne sont applicables que pour une période de trois ans à
compter du 1er juillet 2003, c’est-à-dire jusqu’au 30 juin
2006, conformément à l’article 4 de la directive précitée.
Pour tenir compte du régime temporaire ainsi instauré
par la directive 2002/38/CE, il y a lieu de compléter
l’avant-projet par une disposition limitant l’application des
articles 2, 3, 5 et 6 de l’avant-projet de loi au 30 juin
2006.

Cette disposition doit être insérée dans l’article 58bis
en projet, sous un paragraphe nouveau (…).

Par ailleurs, l’article 5 de la directive 2002/38/CE pré-
voit que le Conseil de l’Union européenne peut prolon-
ger la période susmentionnée, «s’il l’estime nécessaire
pour des raisons pratiques». Pour tenir compte de la
possibilité d’une éventuelle prolongation de ce régime, il
appartient à l’auteur du texte de compléter l’avant-projet
de loi par une habilitation donnée au Roi Lui permettant
de prolonger l’application de ces articles au-delà du 30
juin 2006, si le Conseil de l’Union européenne prend une
décision en ce sens.

Cette disposition devra, également, être insérée dans
l’article 58bis en projet, sous un paragraphe distinct nou-

vordering van de BTW.moet hij een beroep doen op de
terugbetalingsprocedure waarin de 13de Richtlijn voor-
ziet.

Aangezien die nieuwe richtlijn ten dele van tijdelijke
aard is, inzonderheid wat de doeltreffendheid van het
voor de elektronische handel uitgewerkte stelsel betreft,
voorziet het wetsontwerp in de instelling van een nieuw
artikel 109 van het BTW-Wetboek, zulks met inachtne-
ming van een beperking in de tijd van drie jaar. De Raad
moet immers vóór 30 juni 2006 een evaluatie opmaken.

Zoals reeds werd aangegeven, wordt krachtens dit
wetsontwerp 1 juli 2003 vastgelegd als datum van in-
werkingtreding.

II.— ALGEMENE BESPREKING

De heer Yves Leterme (CD&V) onderstreept dat het
inderdaad van belang is dat de Europese richtlijn binnen
de gestelde termijn wordt omgezet in het nationaal fis-
caal recht, aangezien de elektronische handel voortdu-
rend aan economisch belang wint.

In zijn advies van 30 december 2002, stelt de Raad
van State met betrekking tot artikel 7 van het vooront-
werp het volgende vast : «Dit artikel bepaalt dat deze
wet in werking treedt op 1 juli 2003, waarbij buiten be-
schouwing wordt gelaten dat de wijzigingsbepalingen van
artikel 1 van richtlijn 2002/38/EG overeenkomstig artikel
4 van de voornoemde richtlijn slechts toepasselijk zijn
voor een periode van drie jaar, te rekenen van 1 juli 2003,
dat wil zeggen tot 30 juni 2006.  Rekening houdend met
de tijdelijke regeling die richtlijn 2002/38/EG aldus in-
voert, moet het voorontwerp worden aangevuld met een
bepaling die voorschrijft dat de artikelen 2, 3, 5 en 6 van
het voorontwerp van wet slechts van toepassing zijn tot
30 juni 2006.

Die bepaling moet worden ingevoegd in het ontwor-
pen artikel 58bis, in een nieuwe, onderscheiden para-
graaf (…).

Voorts bepaalt artikel 5 van richtlijn 2002/38/EG dat
de Raad van de Europese Unie de voornoemde periode
kan verlengen «indien zulks om praktische redenen
noodzakelijk wordt geacht».  Rekening houdend met het
feit dat die regeling kan worden verlengd, moet de stel-
ler van de tekst het voorontwerp van wet aanvullen met
een machtiging verleend aan de Koning, waarbij Hij de
toepassing van die artikelen kan verlengen tot na 30 juni
2006, indien de Raad van de Europese Unie een zoda-
nige beslissing neemt.

Die bepaling moet eveneens worden ingevoegd in het
ontworpen artikel 58bis, in een nieuwe, onderscheiden



6 2234/004DOC 50

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 20032002

veau, afin que cette habilitation éventuelle ne soit pas
séparée de son contexte.» (DOC 50 2234/001, pp. 17-
18).

Le ministre fait remarquer que cette habilitation figure
dans l’article 8 en projet, qui rétabli l’article 109 du Code
de la taxe sur la valeur ajoutée, abrogé par l’arrêté royal
du 20 juillet 2000. En effet, il valait mieux faire figurer
l’ensemble des dispositions concernant l’entrée en vi-
gueur à la fin du projet de loi.

III. —  DISCUSSION DES ARTICLES
ET VOTES

Articles 1er et 2

Ces articles ne donnent lieu à aucun commentaire et
sont adoptés à l’unanimité.

Art. 3

M. Yves Leterme (CD&V) constate que l’article 18,
§1er, alinéa 2, 14°, du Code de la taxe sur la valeur ajou-
tée, dispose qu’»est notamment considérée comme une
prestation de services, l’exécution d’un contrat qui a pour
objet :

14° des services de radiodistribution, de télédistribu-
tion ou de télécommunications. Sont considérés comme
services de télécommunications, les services ayant pour
objet la transmission, émission et réception de signaux,
écrits, images et sons ou informations de toute nature,
par fils, par radio, par moyens optiques ou par d’autres
moyens électromagnétiques (…)».

L’article 18, §1er, alinéa 2, 16° (nouveau), vise quant à
lui «les services fournis par voie électronique. Sont no-
tamment considérés comme tels, les services fournis
par voie électronique ayant pour objet la fourniture et
l’hébergement de sites informatiques, la maintenance à
distance de programmes et d’équipement, la fourniture
de logiciels et la mise à jour de ceux-ci, la fourniture
d’images, de textes et d’informations et la mise à dispo-
sition de bases de données (…). ».

Le membre souhaiterait savoir quelle est la différence
entre les dispositions visées aux 14° et 16°. Ces dispo-
sitions ne se recouvrent-elles pas pour une part ?

paragraaf, zodat die eventuele machtiging niet uit haar
context wordt gehaald» (DOC 50 2234/001, blz 17-18).

De minister merkt op dat die machtiging vervat is in
het ontworpen artikel 8, waarbij het krachtens het ko-
ninklijk besluit van 20 juli 2000 opgeheven artikel 109
van het BTW-Wetboek wordt hersteld.  Het was immers
verkieslijk alle bepalingen inzake de inwerkingtreding in
fine van het wetsontwerp samen te brengen.

III.— ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING
EN STEMMINGEN

Artikelen 1 en 2

Over deze artikelen worden geen opmerkingen ge-
maakt.  Ze worden eenparig aangenomen.

Art. 3

De heer Yves Leterme (CD&V) stelt vast dat in artikel
18, § 1, tweede lid, 14°, van het Wetboek van de belas-
ting over de toegevoegde waarde het volgende is be-
paald :

«Als een dienst wordt onder meer beschouwd, de uit-
voering van een contract dat tot voorwerp heeft :

14° diensten inzake radiodistributie, inzake
teledistributie en inzake telecommunicatie.  Als
telecommunicatiediensten worden beschouwd diensten
die betrekking hebben op de transmissie, uitzending of
ontvangst van signalen, tekst, beelden en geluiden of
informatie van allerlei aard, via draad, radiogolven, opti-
sche of andere elektromagnetische systemen (…)».

Artikel  18, § 1, tweede lid, 16° (nieuw) heeft betrek-
king op «langs elektronische weg verrichte diensten.  Als
dusdanig worden inzonderheid beschouwd, de langs
elektronische weg verrichte diensten die het leveren en
onderbrengen van computersites tot voorwerp hebben,
het onderhoud op afstand van programma’s en uitrus-
tingen, de levering van software en de bijwerking ervan,
de levering van beelden, geschreven stukken en infor-
matie en de terbeschikkingstelling van databanken (…)».

Het lid wenst te weten welk verschil er bestaat tussen
de hetgeen respectievelijk wordt bedoeld in het 14° en
het 16°.  Overlappen die bepalingen elkaar niet gedeel-
telijk ?
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Le ministre répond que ces dispositions sont basées
sur la répartition visée dans l’annexe L de la directive
77/388/CEE. Il s’agit d’une liste non limitative.

*
*   *

L’article 3 est adopté à l’unanimité.

Art. 4 à 6

Ces articles n’appellent aucun commentaire et sont
adoptés à l’unanimité.

Art. 7

M. Yves Leterme (CD&V) constate que le présent pro-
jet concerne la réalisation d’opérations commerciales par
Internet. Il cite l’exemple d’un citoyen américain déployant
une activité économique sur l’archipel des îles Caïman,
qui livre des produits en Belgique via l’Internet sans avoir
de représentant responsable ou sans être établi dans
notre pays. Quelles sont les possibilités de contrôle en la
matière ? Les contrôles effectués par l’administration fis-
cale sont-ils efficaces ?

Le membre souligne les difficultés rencontrées par le
Computer Crime Unit en ce qui concerne l’application
de sanctions pénales dans certains domaines.

Le ministre indique que l’article 7 en projet met en
place un régime spécial visant à faciliter le respect des
obligations fiscales des opérateurs économiques non
établis dans la Communauté qui fournissent des servi-
ces par voie électronique à des personnes non assujet-
ties. Il est évident que les mesures de contrôle qui sont
prévues ont leurs limites. La directive 2002/38/CE est
transitoire. Il faudra vérifier au cours des prochaines
années si le régime spécial est choisi par un grand nom-
bre de fournisseurs de services ou non.

Pour les opérateurs qui optent pour le régime spécial,
l’article 7 en projet prévoit un certain nombre d’obliga-
tions (tenue d’un registre, obligation d’identification). Pour
les autres opérateurs, des contrôles policiers (au niveau
national et européen) sont organisés sur le fonctionne-
ment des services sur Internet. En outre, cette question
est également examinée au sein de l’OCDE et du FMI.
Au sein du FMI, il a notamment été débattu des règles
qui doivent être transposées dans les conventions bila-
térales pour atteindre l’objectif en matière de contrôle.

De minister antwoordt dat die bepalingen gegrond zijn
op de onderverdeling die vervat is in bijlage L van Richt-
lijn 77/388/EEG.  Het gaat om een niet-beperkende lijst.

*
*   *

Artikel 3 wordt eenparig aangenomen.

Art. 4 tot 6

Over deze artikelen worden geen opmerkingen ge-
maakt. Ze worden eenparig aangenomen.

Art. 7

De heer Yves Leterme (CD&V) stelt vast dat dit wets-
ontwerp handelt over de uitvoering van handels-
verrichtingen op het internet. Hij geeft het voorbeeld van
een Amerikaans burger met een handelsactiviteit op de
Kaaimaneilanden, die producten via het internet in Bel-
gië levert zonder over een wettelijke vertegenwoordiger
of een vestigingsadres in ons land te beschikken.  Wat
zijn de controlemogelijkheden terzake? Hoe efficiënt zijn
de controles van de belastingadministratie?

Het lid benadrukt dat de Computer Crime Unit proble-
men heeft gehad op het vlak van de toepassing van straf-
rechtelijke sancties op bepaalde gebieden.

De minister stelt dat het ter bespreking voorliggende
artikel 7 een bijzondere regeling instelt, die het de niet in
de Gemeenschap gevestigde ondernemers die diensten
langs elektronische weg verrichten voor niet-
belastingplichtigen eenvoudiger moeten maken om aan
hun belastingverplichtingen te voldoen. De ingestelde
controlemaatregelen zijn uiteraard beperkt. Richtlijn
2002/38/EG is bedoeld als overgangsmaatregel. In de
loop van de komende jaren zal men moeten nagaan
hoeveel dienstenleveranciers zullen opteren voor de bij-
zondere regeling.

Het ter bespreking voorliggende artikel 7 legt een
aantal verplichtingen op aan de ondernemers die voor
de bijzondere regeling kiezen (bijhouden van een regis-
ter, verplichte identificatie). De werking van de door de
andere ondernemers op het internet aangeboden dien-
sten wordt door georganiseerde politiediensten (zowel
op nationaal als op Europees niveau) gecontroleerd.
Bovendien werd dat vraagstuk eveneens besproken in
de OESO en het IMF. In de IMF werd met name gede-
batteerd over de regels die in de bilaterale overeenkom-
sten moeten worden omgezet om het doel inzake con-
trole  te bereiken.
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Ces initiatives  ne permettront cependant pas un con-
trôle absolu des activités sur Internet.

En réponse à une question complémentaire de
M. Yves Leterme (CD&V), le ministre indique qu’il sera
également fait appel au Computer Crime Unit pour or-
ganiser le contrôle en matière de TVA.

*
*   *

L’article 7 est adopté à l’unanimité.

Art. 8

M. Yves Leterme (CD&V) présente un amendement
(n° 1 – DOC 50 2234/001) qui vise à préciser que les
arrêtés royaux pris en exécution de l’article 109, alinéa
2, proposé, devront faire l’objet d’un projet de loi de con-
firmation, à déposer dans un délai de trois mois si les
Chambres législatives sont réunies et sinon dès l’ouver-
ture de leur plus prochaine session.

Le ministre marque son accord.

*
*   *

L’amendement n° 1 de M. Leterme, ainsi que l’article
8, ainsi amendé, sont adoptés à l’unanimité.

Art. 9

Cet article n’appelle aucun commentaire et est adopté
à l’unanimité.

*
*   *

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été amendé, est
adopté à l’unanimité.

Le rapporteur, Le président,

Éric van WEDDINGEN Olivier MAINGAIN

Liste des dispositions qui nécessitent éventuellement
des mesures d’exécution (application de l’article 18.4 a)
du Règlement) :

Article 7 (article 58bis du Code TVA (nouveau)

Die initiatieven kunnen echter geen waterdichte con-
trole van de activiteiten op het internet garanderen.

Op een bijkomende vraag van de heer Yves Leterme
(CD&V) antwoordt de minister dat ook de Computer
Crime Unit zal worden betrokken bij de organisatie van
de BTW-controle.

*
*   *

Artikel 7 wordt eenparig aangenomen.

Art. 8

De heer Yves Leterme (CD&V) dient amendement nr.
1 (DOC 50 2234/001) in, dat ertoe strekt te preciseren
dat de koninklijke besluiten houdende uitvoering van het
voorgestelde artikel 109, tweede lid, zullen moeten wor-
den opgenomen in een wetsontwerp ter bekrachtiging.
Dat moet worden ingediend binnen drie maanden indien
de wetgevende kamers vergaderen, en in het andere
geval op het tijdstip dat de eerstvolgende zittingsperiode
begint.

De minister stemt hiermee in.

*
*   *

Amendement nr. 1 van de heer Leterme evenals het
aldus geamendeerde artikel 8 worden eenparig aange-
nomen.

Art. 9

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.
Het wordt eenparig aangenomen.

*
*   *

Het gehele aldus geamendeerde wetsontwerp wordt
eenparig aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter,

Éric van WEDDINGEN Olivier MAINGAIN

Lijst van de bepalingen die eventueel uitvoerings-
maatregelen vereisen (toepassing van artikel 18.4 a) van
het Reglement) :

Artikel 7 (artikel 58bis van het Wetboek BTW (nieuw)
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